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Situaţiunea.
i .

Enunciaţiunile făcute de Maiestatea 
Sa la Cluj nu vor puté, credem noi, sé 
producă vre-o schimbare mai însămnată 
în disposiţiunile Românilor.

Elementele extreme vor profita fără 
îndoială de ele, pentru-ca să-’i împingă pe 
Români, fie la dreapta, fie la stânga, mai 
de parte decum iartă buna chibzuinţă şi 
interesele noastre naţionale.

Cuvintele rostite de Maiestatea Sa 
sânt însă atât de lămurite, încât restăl- 
măcirea lor e preste putinţă.

Este un lucru de sine înţeles, că, 
monarch constituţional, Maiestatea Sa aprobă 
procederile actualului seu guvern, şi dacă 
ne dăm seamă despre situaţiunea gene
rală, trebue şi noi, care combatem pe 
acest guvern, să primim cu resignaţiune 
patriotică această aprobare. Nu e acum 
timpul, ca să se accentueze deosebirile de 
vederi dintre coroană şi consilierii ei.

Nici una însă din enunciaţiunile fă
cute de Maiestatea Sa nu dă cuiva drep
tul de a presupune, că Maiestatea Sa 
identifică pe actualul guvern cu poporul 
maghiar ori pe poporul maghiar cu statul 
ungar.

Din toate enunciaţiunile Maiestăţii 
Sale resultă, că Maiestatea Sa consideră 
şi vrea să considerăm şi noi pe actualul 
guvern drept un guvern al ţerii şi pe po
porul maghiar drept una din „naţionali
tăţile“ ce constituesc regatul ungar.

Dreptul de a combate pe un guvern, 
care nu ţine seamă de interesele noastre, 
nu poate nimeni să ni-’l pună la îndoială: 
îl avem, ca cetăţeni, în virtutea aşeză
mintelor constituţionale. Maiestatea Sa însă 
vrea, ca, folosindu-ne de acest drept, să 
combatem guvernul, să combatem pe cei 
ce-’l servesc, să combatem pe cei ce-’l 
susţin, nu însă pe concetăţenii noştri ma
ghiari, nu pe poporul maghiar, nu mai 
presus de toate, patria comună.

Şi trebue să recunoascem că, în ade
văr, combătând contra guvernului, în tim
pul din urmă, adese-ori am scăpat cu
vinte, din care s’ar pută trage conclusiu- 
nea, că sântem în luptă cu concetăţenii 
noştri maghiari, cu poporul maghiar, chiar 
şi cu statul ungar.

Vina însă nu este a noastră ori, cel 
puţin, nu numai a noastră. Susţiitorii ac-

Foiţa „Tribunei“.
Mi ca  F a d e t ă .

De George Sand.

(Urmare.)

XXXVIII.
De ce mé mustri, că am o inimă real 

dise el; d-ta mé insulţi, când vecii bine, că ei 
n’am puterea de a mé apăra.

— Eu îţi die numai lucruri adevărate 
răspunse Fadeta, şi am să-’ţi mai spun în ci 
multe altele. N’am nici o milă de boala d-tale 
căci sünt destul de cunoscătoare pentru-ca s< 
văd, că nu e nici decum serioasă, şi, că dacă < 
vre-un pericol pentru d-ta, apoi este acela de i 
înebuni, căci d-ta îţi dai toate silinţele, fără d< 
a sei unde te mână răutatea d-tale şi slâbiciunei 
d-tale de minte.

— împută-’mi slăbiciunea minţii, (Jise Syl 
vinet; cât însă despre răutatea mea acea sta e în 
vinovăţire, pe care eu nu o merit.

— Nu te mai încerca să te aperi, răs 
punse mica Fadetă, te cunosc puţin mai bine d( 
cum te cunosci d-ta însuţi, Sylvinet, şi îţi spun 
că slăbiciunea nasce falsitatea, şi de aceea eşt 
egoist şi ingrat.

— Dacă cugeţi aşa rău de mine, Fanchor 
Fadet, este numai, că frătele meu Landry m’e 
descris cu astfel de vorbe urîte, şi te-a făcut si 
vecji puţina dragoste ce avea pentru mine, căc

tualului guvern şi slujbaşii lui, ei sünt 
aceia, care totdeauna ni-au presentat gu
vernul drept un guvern maghiar şi au 
indentificat statul ungar cu poporul ma
ghiar. Ba chiar sünt acum câteva (jile, 
în timpul petrecerii în Ardeal a Maiestăţii 
Sale, în coloanele fiarelor maghiare ni se 
spunea, că şi Coroana se identifică cu po
porul maghiar, că regele este maghiar şi 
numai maghiar.

Ne vom feri deci cu toţii în viitor, 
ca nu cumva, combătând pe actualul gu
vern, să producem împresiunea că súntem 
în luptă cu concetăţenii noştri maghiari. 
Dar’ dacă susţiitorii guvernului vor mai 
identifica pe actualul guvern cu poporul 
maghiar, pe poporul maghiar cu statul 
ungar, ba chiar şi cu Coroana, le vom 
aduce aminte enunciaţiunile făcute de Ma
iestatea Sa la Cluj.

Monarchul este al nostru al tuturora 
de o potrivă, pus mai presus de toţi: aşa 
a fost totdeauna, aşa este acum şi aşa 
voiesce să fie, şi de aceea a fost şi* ră
mâne şi de aici înainte ralimul nostru firesc 
în mijlocul fluctuaţiunilor politice, afară 
de noi înşine^ cea din urmă nădejde a 
noastră.

Pretutindenea şi faţă cu ori-şi-cine 
Maiestatea Sa a accentuat caracterul po
liglot al ţerii noastre, şi de câte ori a 
vorbit Maiestatea Sa, cei presenţi au tre
buit să simţă, că mai este aici în ţeara 
aceasta şi cineva, care nu era present şi 
de care Maieştatea Sa ţine seamă mai mult 
ca ori-şi-când.

Ear’ acest cineva suntem noi Româ
nii, ca Români.

Guvernul, partidele maghiare, cercu
rile hotărîtoare ale Monarchiei şi străină
tatea n’au putut să treacă cu vederea, că 
în tot timpul petrecerii Maiestăţii Sale 
aici în mijlocul Românilor, Românii s’au 
ţinut la o cuviincioasă depărtare şi nu s’au 
presentat nicăiri, ca Români, în faţa Ma
iestăţii Sale.

Şi nu se cere multă pricepere poli
tică, pentru-ca ori-şi-cine să înţeleagă, că 
altfel s’ar fi presentat petrecerea Maie
stăţii Sale în Ardeal, alta ar fi fost im
portanţa acestui eveniment în viaţa ţerii 
noastre, dacă Românii, ca Români, ar fi 
profitat de ocasiunea aceasta, pentru-ca să 
se apropie cu încredere de Tron şi să 
încredinţeze pe Maiestatea Sa, că păstrează 
şi vor păstra în toate împregiurările tra-

diţiunile de alipire, cătră Casa de Austria, 
ale părinţilor sei, că luptase-vor totdea
una şi contra ori-şi-cui, precum s’au lup
tat părinţii lor, pentru mărirea şi puterea 
Mouarchului lor.

N’au vrut însă Românii, n’a vrut 
partidul naţional român, să o facă acea
sta, fiindcă era actualul guvern ia mijloc, 
n’au vrut, fiindcă ţineau să se scie, că dl 
Coioman Tisza nu poate să dispună şi de 
Români. Vor face-o atunci şi acolo, când 
şi unde vor pută să se apropie de Mo
narchul lor fără de mijlocirea d-lui C. 
Tisza.

Tocmai de aceea însă nici ni-am fă
cut, nici trebuia să ne facem gândul, că 
Regele constituţional al Ungariei, fiind 
present ministrul responsabil al Ungariei, 
va aproba lupta noastră contra actualei 
stări de lucruri şi ne va încuragia în ea. 
E chiar în natura lucrurilor să fie încu- 
ragiaţi şi aprobaţi cei ce susţin guvernul 
ori îl servesc.

Tactul politic şi diferenţa cătră Tron 
cereau, ca Românii să stee de astădată în 
reservă cuviincioasă, să nu dee năvală, să 
nu provoace conflicte, să nu-’i creeze Mo- 
narchului lor o posiţiune grea, să nu-’l 
siliască a le spune ceea-ce poate că nu 
bucuros le spune, dar’ trebue să le spună, 
dacă nu vrea să între în conflict cu con
silierii sei actuali. Şi urmaşii noştri le vor fi 
recunoscători Românilor aeji în viaţă pentru 
purtarea lor domoală şi corectă, pentru 
silinţele ce ’şi-au dat ca să nu compro
mită nici interesele naţionale prin o pur
tare prea îngăduitoare, nici buna reputa- 
ţiune a neamului nostru prin iviri tur
bulente.

Pentru-câ ne-am arătat astfel, oameni 
hotărlţi, dar’ cu minte, nemulţumiţi, dar’ 
leali şi iubitori de ordine, nici odată încă 
nu ’i-s’a dat resisfenţei noastre importanţa 
ce ’i-s’a dat acum, nici odată nu s’a ţinut, 
ca acum, seamă de susceptibilităţile noastre 
legitime.

Adresându-se la deputaţiunea jurisdic- 
ţiunilor, Maiestatea Sa ţine să accentueze, 
că Ardealul e definitiv unit cu Ţeara-Un- 
gurească şi să exprime d o r i n ţ a ,  ca unirea 
aceasta să fie intrată şi în sentimentul po- 
poraţiunii. Ba s p e r ă  Maiestatea Sa, că 
acum, pe când se află aici, va găsi de
stulă ocasiune de a se convinge, că unirea 
e şi intrată în sentimentul poporaţiunii.

Toate aceste — pentru-că se scie, că 
e în ţeara aceasta cineva, care nu s’a îm
păcat încă cu unirea făcută.

Acel cineva nu era acolo la Cluj, în 
faţa Maiestăţii Sale, dar’ este în ţeară şi 
s’a ţinut seamă de el.

Tot astfel, réspunZéndu-le represen- 
tanţilor reuniunii maghiare de cultură din 
Cluj, Maiestatea Sa pune „naţionalitatea“ 
maghiară alăturea cu celelalte „naţionali
tăţi“ ale ţerii şi face bunăvoinţa Sa atîr- 
nătoare de tactul, cu care va urmări reu
niunea scopul, altfel nobil, al ei.

Această accentuare a cestiunii de tact 
s’a făcut pentru-ca sé nu se atingă sus
ceptibilităţile legitime ale celoralaîte „n a- 
ţ i o n a 1 i t ă ţ i“ şi în deosebi ale Românilor.

Cu desăvîrşire lămurit se pronunţă, 
în sfîrşit, Maiestatea Sa, adresându-se la 
preoţimea română şi mai ales la cea greco- 
orientală.

Capul bisericii române greco-catolice 
îi exprimă Maiestăţii Sale sentimentele de 
devotament şi de alipire credincioasă ale 
sale, ale preoţimii, în fruntea căreia se află, 
şi ale credincioşilor, pe care îi păstoresc.

Maiestatea Sa primesce cu mulţumire 
exprimarea acestor sentimente, dar’ pune 
la îndoială sinceritatea lor, când dă ex- 
presiune speranţei, că cei-ce le exprimă, 
le v o r şi d o v e d i  în f a p t ă  şi când le 
reamintesce chemarea lor împăciuitoare şi-’i 
cheamă sé cultive în popor numai senti
mente, care corespund cu interesele bise
ricii, ale Tronului şi ale patriei.

Coroana intervine aici cu autoritatea 
ei, pentru-ca preoţimea unei întregi bise
rici sé dee şi doveZi despre sentimentele 
ei de lealitate şi sé propage numai anu
mite sentimente.

Ei bine! — de ce oare trebue sé 
intervină chiar coroana? Cine face, ca 
sentimentele de lealitate ale preoţimii r«r 
mâne gr.-cat. sé fie discutabile? Pentru- 
ce preoţimea aceasta trebue sé dee doveZi ? 
De ce ’i-se pune în vedere chemarea îm
p ă c i u i t o a r e ?  în  al cui interes are sé 
propage numai anumite sentimente? Cine 
propagă şi altfel de sentimente?

Dacă partidul naţional român n’ar 
fi decât doi trei oameni exaltaţi şi fără 
de trecere în ţeara aceasta, dacă ei n’ar 
avé isvorul lui în sentimentul comun al 
milioanelor de- Români, dacă preoţimea 
română gr.-cat. n’ar fi socotită ca purtă
toare a ideilor naţionale române, ca trup

şi pe fratele d-tale gemen, care e destul de naiv, 
pentru-ca sé creadă, că vrei să-’ţi curmi Zilei® • 
Pe mine, Sylvane, n’ai sé mé tragi pe sfoară. 
Eu cred, că te temi de moarte nu mai puţin, ba 
poate chiar mai mult ca alţii, şi că te joci cu 
frica, pe care li-o faci celor ce te iubesc. îmi 
place sé véd, cum hotărîrile cele mai înţelepte şi 
mai necesare cad faţă cu ameninţarea d-tale de 
a’-ţi curma Zilele; şi în adevăr, e lucru foarte 
comod şi foarte plăcut de a nu avé sé Zici decât 
un cuvént, pentru-ca sé-’i veZi pe toţi închinân- 
du-se înaintea d-tale. Aşa că te-ai făcut stăpânul 
tuturor de aici. Dar’ fiindcă ceea-ce faci este 
contra naturii şi fiindcă mergi pe căi, care nu-’i 
plac lui DumneZeu, DumneZeu te pedepsesce fă- 
céndu-te mai nefericit de cum ai fi, dacă ai as
culta în loc de a porunci. Şi eată că ’ţi-s’a urît 
de o viaţă pe care ’ţi-au facut-o prea dulce. Am 
să-’ţi spun eu ceea-ce ’ţi-a lipsit, ca să fii un 
băiat bun, Sylvinet. Este, că n’ai avut părinţi 
aspri, miserie multă, lipsa de pâne în toate Zi" 
lele şi bătaie mai adese-ori. Dacă ai fi fost 
crescut la aceeaşi scoală cu mine şi cu fra
tele meu Jeanet, în loc de a fi ingrat, ai fi re
cunoscător de cel mai mic lucru. Ascultă Sylvinet 
nu te sprigini prea mult pe aceea, că eşti ge
men. Scii că s’au Zis multe despre d-voastre, 
că dragostea de gemen este o lege a natúréi, 
care trebue să vă omoare de o opresce, şi d-ta 
ai creZut că te supuni soartei d-tale ducend 
această dragoste pănă la exces; DumneZeu însă 
nu e atât de nedrept ca să ne dee o soarte rea 
chiar din pântecele mamelor noastre. Nu este

si dacă mă cunosci ori pretindi a mă cunoasce, 
numai dela el ai putut afla ceea-ce scii.

— Iată unde voiam să te aduc, Sylvinet. 
Sciam eu, că nu poţi spune trei vorbe fără de 
a te plânge şi de a acusa pe fratele d-tale ge
men, căci dragostea ce ai pentru el, fiind prea 
nebună şi prea fără căpătâiu, tinde a se schimba 
în dispreţ şi resbunare. După aceasta cunosc, că 
esci pe jumătate nebun, şi că nu esci de fel bun. 
Ei bine îţi spun eu, că Landry te iubesce de o 
mie de ori mai mult de cum îl iubesci d-ta, do
vadă că el nu-’ţi împută nici odată nimic, chiar 
nici lucrurile, prin care îl faci să sufere, pe 
când d-ta îi împuţi toate lucrurile, atunci chiar 
când îţi cedează şi te servesce. Cum voiesci să 
nu văd deosebirea dintre el şi d-ta? De aceea, 
cu cât Landry ’mi-a vorbit bine de d-ta, cu atât 
te-am judecat eu mai rău, căci îmi diceam, că 
un frate atât de bun numai de suflet nedrept 
poate să fie rău înţeles.

— Şi Dta mé üresei, Fadetă? — Nu m’am j 
îndoit nici odată despre aceasta, şi sciam eu 
bine, că îţi luai iubirea fratelui meu vorbind rău 
despre mine.

— Mă aşteptam să te văd şi aici, jupâne 
Silvane, şi mă bucur prea mult, ca mă bagi, în 
sfîrşit, şi pe mine în jo.c. Ei bine! am să-’ţi 
spun, că esti o inimă rea şi un taie minciuni 
fiindcă înţelegi rău şi ocăresci pe cineva, care 
totdeauna te-a servit şi cruţat în inima sa, 
cu toate că scia, că îi eşti rău-voitoare, pe 
cineva care de sute-ori s’a lipsit de cea mai 
mare şi de singura plăcere, pe care o avea pe

lume, de plăcerea de a vedé pe Landry la d-sa 
şi să-’şi dee fericirea de care ea însăşi se lipsea. 
Cu toate aceste nu-’ţi-o datoram aceasta. Ai fost 
totdeauna duşmanul meu şi de când numai îmi 
aduc aminte, n’am mai vătjut un băiat atât de 
aspru şi de îngâmfat, cum ai fost d-ta faţă de 
mine. Aşi fi putut să am dorinţa de a mă răs- 
buna, şi nici ocasiunile nu ’mi-au lipsit; dacă 
n'am făcut-o şi dac’am răsplătit cu bine răul, 
era fiindcă-’mi (fle în gândul meu, că inima cre
ştinească trebue, pentru-ca să-’i placă lui Dum- 
ne4eu, să fie iertătoare, faţă cu deaproapele. 
Dar’ — când îţi vorbesc de Dumnecjeu, fără în
doială că nu-’mi prea dai ascultare, fiindcă eşti 
duşmanul lui şi al fericirii d-tale sufletesci.

— Multe te las, Fadeto, să-’mi spui, dar’ 
asta e prea din cale afară, şi îmi faci imputa
rea de a fi un păgân.

— Nu ’mi-ai dis oare adineoară câ-’ţi do- 
resci moartea? ori nu cumva eredi, că acesta e

i un gând creştinesc?
— N’am dis-o asta, — am dis că ...
Şi Sylvinet se opri de-o dată, gândindu-se 

la ceea-ce iflsese şi ceea-ce acum, după mustră 
rile Fadetei, îi părea un păcat greu. Ea însă 
nu-’l lăsă să-’şi vie în fire şi urmă a-’l ţine 
de scurt.

— Se poate, — (flse eai — că vorbele 
’ţi-au fost mai rele ca gândul, căci sciu prea 
bine, că nu-’ţi doresci moartea pre cât doresci s’o 
arăţi aceasta, numai pentru-ca să rămân stăpân 
în familia d-tale, să chinuesci pe biata d-tale 
mumă, care desnădăjduesce, când te vede aşa,
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din trupul poporului român si sânge din 
sângele lui, ca parte bună şi preţioasă 
din partidul naţional român, dacă partidul 
naţional român n’ar fi în ţeara aceasta o 
putere, în faţa căreia guvernul îşi simte 
impotenţa, atunci n’ar mai fi trebuinţă de 
intervenirea Coroanei.

Aceasta din cuvintele rostite de Ma
iestatea Sa la adresa preoţimii române gr.- 
orientale iese cu atât mai vîrtos la iveală.

Dar’ ne oprim deocamdată aici.
Recunoascem fără de reservă, că, ob

ţinând intervenirea Coroanei în favorul său, 
guvernul din Budapesta a pus pe partidul 
naţional român în strîmtorare şi ’l-a silit 
să sisteze lupta pentru un timp oare-care.

Românii atât de mult ţin la Monar- 
chul lor, atât de monarchiei sânt prin 
chiar firea lor, cu atâta iubire, cu atâta 
credinţă, cu o încredere atât de necondi
ţionată se alipesc de Casa Domnitoare, 
încât li-e destul să scie, că Monarchul lor 
vrea ca ei să mai tacă, să mai rabde şi 
să mai aştepte, pentru-ca nimeni să nu 
mai poată isbutl a-’i face să nu tacă, a-’i 
scoate din răbdare şi a pune capăt aştep
tării lor.

Da! Românii vor tăcă, vor răbda şi 
vor aştepta, dar’ pe cât de adevărat e, 
că mâne are să resară soarele, pe atât de 
adevărat este, că ei nu vor uita şi nu se 
vor da îndărăt.

De ale politicei mari. Precum seim, în 
ajunul venirii în Ardeal a Maiestăţii Sale (fia
rele maghiare ni-au adus scirea, că în timpul pe
trecerii în Ardeal a Maiestăţii Sale le va face 
şi Regele Carol I. Clujenilor „ o n o a r e a “ de a 
veni la Cluj. în urmă însă vorba e numai, ca 
doi dintre miniştrii României să vină la Deva.

Lucrurile s’au petrecut precum prevăcju- 
serăm noi: Dl c ă p i t a n  C o a n d ă ,  ataşatul mi
litar din Viena, a asistat el singur la manevrele 
din Deva. Ba tocmai în fiiua sosirii Maiestăţii 
Sale la Deva s’a produs în presa „ p a t r i o t i c ă “ 
şi gălăgia stîrpită de „regularisirea“ Episcopului 
D o m i n i c  Szás z .

Teméndu-ne, ca nu cumva din toate ace
stea oamenii mai puţin orientaţi să tragă conclu- 
siunea, că s’a produs oare-care încordare între 
monarchia noastră şi vecinul stat român, am 
ţinut să accentuăm în mai multe rînduri, că re- 
laţiunile atât între Curtea din Viena şi cea din 
Bucuresci, cât şi între guvernul nostru din Viena 
şi cel din Bucuresci sunt cele mai bune.

Cele mai noue semne ale acestor relaţiuni 
sânt visita făcută de Excelenţia Sa Baronul de 
Schönfeld, comandantul militar al Ardealului, 
chiar în ajunul manevrelor, şi mai ales cea fă
cută de Alteţa Sa Imperială Archiducele Al
brecht, şeful armatei noastre, imediat după în- 
cheiarea manevrelor, la castelul Peleşului, şi pri
mirea simpatică ce ’i-s’a făcut bătrânului unchiu 
al Monarchului nostru atât la Sinaia, cât şi în 
Bucuresci, unde a petrecut alaltăieri, visitând 
câteva din stabilimentele militare ale României. 
— Alte semne se vor ivi mai curénd ori mai 
târfiiu.

încordarea ce există între poporul român 
şi cel maghiar, deşi silesce pe guvernul din Bu-

el atât de rău ca să ne dee gânduri, pe care 
noi n’am pute nici odată să le învingem, şi d-ta 
păcătuesci, aşa superstiţios cum eşti, crefiând că 
ai în sângele corpului d-tale mai multă putere 
şi soarte mai urîtă de cum ai în mintea şi în 
judecata d-tale. Nici odată, afară numai dacă 
te-aş sei nebun, nu voiu crede că nu poţi să-’ţi 
stăpânesci jelosia, dacă vrei. D-ta însă nu vrei, 
căci prea mult ’ţi-s’a desmerdat viţiul sufletului 
d-tale şi d-ta preţuesci mai puţin datoria decât 
capriţul d-tale.

Sylvinet nu răspunse nimic şi lăsă pe 
Fadeta să-’l mai mustre încă mult timp fără de 
a-’i cruţa ea nici o critică. El simţia că ea are 
dreptate şi că nu-’i lipsia îngăduinţa decât în- 
tr’un singur punct: adecă, ea se părea că crede 
că el nu ’şi-a stăpânit nici odată durerea lui şi 
că el cu voia lui a fost egoist, pe când dînsul 
a fost egoist fără de voie şi fără ca să scie. 
Aceasta îl mâhnia şi îl umilia tare şi ar fi do
rit să-’i dee o mai bună părere despre consciinţa 
sa. Cât despre dînsa, ea scia bine că exage
rează, dar’ o făcea aceasta ca să-’i sguduie pu
ţin spiritul înainte de a începe cu blândeţe şi 
cu mângâiere. Ea se forţă dar’ de a-’i vorbi 
aspru şi de a-’i părea lui că e tare năcăjită, pe 
când în inima ei, ea simţia atâta milă şi iubire 
pentru el, încât era bolnavă de prefăcătoria ei 
şi când îl părăsi ea, era mult mai ostenită de 
cum îl lăsase pe el. (Va urma.)

curesci, ca, ţinend seamă de sentimentul public 
al ţerii, să-’şi impună oare-care reserve faţă cu 
guvernul din Budapesta şi în genere faţă cu 
statul ungar, nu poate să altereze relaţiunile 
dintre monarchia noastră şi statul român, căci 
sunt foarte mari interesele, pe care se înteme
iază aceste relaţiuni.

Ei bine! pre când Archiducele Albrecht 
petrece la Sinaia şi la Bucuresci, unul dintre 
(fiarele din Cluj, oficiosul „ K o l o z s v á r “, vor
bind despre Români şi despre Saşi, fiice urmă
toarele :

„Să înveţe a fi Maghiari, fără-ca se înce
teze a fi Saşi ori Români, precum Saşii din 
Scepuş, Germanii de preste Dunăre şi unii din
tre Românii de preste Tisa(?) au sciut să îm
pace credinţa cătră limbă cu patriotismul ma
ghiar. A d i s p r e ţ u l  î n s ă  l i m b a  ma g h i a r ă ,  
a i g n o r a  d i e t a  d i n  B u d a p e s t a ,  a n e g a  
u n i u n e a ,  a s ă r b ă t o r i  pe C l o ş c a ,  a ţ i ne  
c o n f e r e n ţ e  l a  S i b i i u ,  a purta steaguri de 
ale României şi a decora păreţii cu portrete 
de ale lui Carolus ori a alerga cu plângeri la 
Bismarck, de a c a l u m n i a  g u v e r n u l  ţ e r i i  
f a ţ ă  cu s t r ă i n ă t a t e a  şi  în g e n e r e  de a 
se p u n e  în c o n f l i c t  cu t o a t e  n i s u i n ţ e l e  
s t a t u l u i  u n g a r ,  — a c e s t e  nu  vor  să 
fi ică p a t r i o t i s m “.

Din toate aceste ar resulta, că „ Carolus'‘ şi 
„Bismarck“ nu sunt amici, ci duşmani ai monar
chiei noastre şi că Românii şi Saşii lucrează în 
înţelegere cu aceşti duşmani pentru realisarea 
unor planuri, fără îndoeală cele mai vaste ce 
s’au croit vre-odată.

Acelaşi fiiar ne mai spune apoi şi urmă
toarea anecdotă în adevăr plină de haz.

„După terminarea primului prând dela curte, 
s f î r ş i n d  u-’şi r e u n i u n i l e  de c â n t ă r i  s e r e 
n a d a ,  doi  p r e l a ţ i  a u  r ă m a s  c u f u n d a ţ i  
în c o n v e r s aţ i  u n e pe b a l c o n u l  p a l a t u 
lui  B â n f f y ,  Miron Roman şi Dominic Szász, 
n e b ă g â n d  de  s e a m ă ,  că  M a i e s t a t e a  Sa 
d i m p r e u n ă  cu ce i  ce î l  î n c u n g i u r a u  se 
î n t o r s e s e  î n  s a l oane*) .  Mi r o n  R o m a n  
s t e t e a  d e s p r e  p i a ţ ă ,  de u n d e  f r u m o a s a  
l ui  f i g u r ă  de om l e v e n t  e ş i a  b i n e  la 
i v i a l ă .  D e o d a t ă  a u  r ă s u n  at c â t e v a  
„ E l j e n “-uri b u b u i t o a r e ,  c a r e  ’i - a  f ă c u t  
să t r e s a r ă  pe ce i  doi  p r e l a ţ i  c u f u n d a ţ i  
î n c o n v e r s a ţ i u n e ,  a p o i  D o m i n i c  Sz á s z  
îi f i i se s o ţ u l u i  s e u :  „ Vedeţi Excelenţă, pub
licul maghiar primesce la Cluj în mod mai sim
patic pe prelatul român, dacát m’a primit pe mine 
poliţia română la Bucuresci**): „É 1 j e n “-urile 
T e p r i v e s c  pe  E x c e l e n ţ a  T a :  p r i me s c e -  
le! A t u n c i  M i r o n  R o m a n ,  e ş i n d  p u ţ i n  
ma i  l a v e d e r e ,  a r i d i c a t  p ă l ă r i a  şi  s’a 
î n c h i n a t  s p r e  p u b l i c ,  a p o i  s t r i n g é n d  
m â n a  d r e a p t ă  a l ui  S z á s z  D o m o k o s ,  a 
r i d i c a t - o ,  ca să v a d ă  t o ţ i ,  că p r e l a t u l  
r o m â n  t r ă i e s c e  î n b u n ă  p r i e t i n i e  cu 
e p i s c o p u l  r e f o r m a t  şi  p u b l i c u l  e a r ’ a 
s t r i g a t  „ é l j e n ! “ D o m i n i c  S z á s z  s ’a î n
c h i n a t  a po i  şi el  şi  cei  do i  p r e l a ţ i  s’au  
î n t o r s  v o r b i n d  a f e c t u o s  l a s o c i e t a t e a  
ce se a f l a  î n l ă u n t r u . “

Care va să fiică Metropolitul Miron Roman 
'i-a dat Episcopului Dominic Szász satisfacţiune 
pentru supărarea, pe care ’i-o făcuse ministrul 
Dimitrie Sturdza, ear’ publicul clujean e mai 
gentil ca poliţia din Bucuresci.

Pagubă numai, că Miron Roman nu e Un 
prelat r o m â n ,  ci unul dintre prelaţii Ungariei 
şi că atunci, când acest prelat îi dedea colegului 
seu c u v e n i t a  satisfacţiune, ministrul cel cu 
pricina, dl Dimitrie Sturdza îl primea pe Archi
ducele Albrecht la Bucuresci.

E atât de absurd a căuta semne de în
cordare între Monarchia noastră şi România, 
— şi sânt cu toate aceste oameni, care le caută, 
ba vor chiar să-’şi facă capital din ele.

Revistă politică.
S i b i i u ,  15 Septemvrie at. v.

D i e t a  u n g a r ă  a fost convocată pe 
ieri, dar’ conform unui obiceiu vechiu deputa
ţilor dietali li s’a dat şi de astă-dată un 
termin de trei fiile pentru sosirea lor în 
Budapesta, şi astfel primele şedinţe ale am
belor case dietale se vor începe numai la 
28 1. c., ear’ deschiderea solemnelă a dietei 
se va face Vineri la 29 Sept. prin mesa- 
giul de tron al Maiestăţii Sale.

Cu toate că împărtăşirile, ce le-a 
făcut Poarta în Petersburg în privinţa 
c e s t i u m i  b u l g a r e ,  nu sünt încă pe 
deplin cunoscute, după o depeşe ce o pri
mesce din Constantinopol „Agence Reuter“, 
atâta se scie, că Poarta a adresat guver-

*) Ce oameni cu tact aceşti Prelaţi!
Red. „Tribunei“.

**) Public maghiar şi poliţie română: bună comparaţie!
Red. „Tribunei“.

nului rusesc o n o t ă  o f i c i a l ă  şi un co
m u n i c a t  of i c i a l .

în notă se face o reprivire istorică 
asupra cestiunii şi se observă, că în cre
dinţă, că toate puterile vor accepta pro
iectele rusesci, dacă pe acele le va îm
părtăşi şi principele de Bismarck, Poarta 
le-a trimis la Berlin. După-ce trei pu
teri s’au declarat în contra lor, Rusia e 
recercată a-’şi modifica în câtva proiectele, 
pentru-ca să le poată accepta toate pu
terile.

în comunicatul oficios Poarta înşiră 
modificările, care ar pută să se facă; după 
aceste Rusia ar pută să trimită în Bul
garia un comisar rusesc, care ar fi apoi 
spriginit din partea comisarului suprem 
otoman. Dacă puterile ar insista pre 
lilngă aceea, comisarului rusesc s’ar pută 
da drept ajutor şi un comisar al unei a 
treia puteri, şi dacă ar fi de lipsă, s’ar 
pută forma chiar şi o comisiune internaţio
nală din delegaţi de ai marilor puteri. 
Astfel governul bulgar va fi numai decât 
provocat a se retrage, a exscrie nouă ale
geri pentru Sobranie şi a impune acesteia 
să aleagă pe unul dintre acei trei prinţi, 
asupra cărora s’au fost unit deja puterile.

Se asigură, că Poarta a îndrumat 
în comunicatul ei la măsurile coercitive 
ce eventual ar fi de lipsă, spre a sili pe 
Bulgaria a accepta botărîrile, pe care 
le-au luat marile puteri.

Din toate aceste se pare, că ultimii 
paşi diplomatici ai Porţii în această ce- 
stiune sânt numai de o importanţă secun
dară. Poarta nu face altceva, decât ur
mează sfatului ce ’l-a primit din Berlin şi 
se încearcă din nou a ajunge cu cabinetul 
din Petersburg la o înţelegere, care va 
avă în sfîrşit se formeze basa pentru pro
iectele ce în praxă se vor şi pută executa. 
Pasul Porţii nu e deci altceva, decât o 
încercare ca toate celelalte încercări fără 
resultat de pănă acum.

După o împărtăşire ce o primesce 
din B u c u r e s c i  „Pol. Korr.“ cercurile, 
care stau foarte aproape de prinţul Fer
dinand de Coburg şi de guvernul bulgar, 
sânt de părere, că toate greutăţile vor fi 
în curénd înlăturate. Bulgarii pun îndeo
sebi mare preţ pe visitele ce le-au făcut 
prinţului representanţii statelor balcanice, 
privind într’acele un semn preţios, că res
pectivele guverne sânt hotărîte. a inter
veni în mod loial la cas că emigranţii 
bulgari de pe teritoriile învecinate se vor 
încerca a conturba liniştea internă a Bul
gariei. în Sofia se ţine ca sigur, că re- 
sultatul alegerilor pentru Sobranie va fi 
favorabil şi se speră, că acela va face o 
bună impresiune asupra străinătăţii, prin 
ceea-ce se va întări în mod considerabil 
şi încrederea în menţinerea actualei or
dine în Bulgaria.

Cât pentru R u s i a  însăşi, ea ame
ninţă din nou. Organul oficiului de ex
terne rusesc „Le Nord“ din Bruxella fiice, 
că Rusia ar pută să iee dela Germania 
exemplu de a-’şi lua în Bulgaria satis
facţie pentru ofensele ce a îndurat; o va 
f ace  a c e a s t a  î nsă  n u m a i  d u p ă - c e  
vor  fi e x h a u r i a t e  t o a t e  c e l e l a l t e  
m i j l o a c e .

Vorbind de r e l a ţ i u n i l e  germano-  
r use  sei ,  „Kölniscke Zeitung“ expune, 
că lumea ar da o prea mare importanţă 
bunăvoinţei rusesci faţă cu Germania, 
dacă ar crede, că r ă m â n e r e a  î n t â l 
n i r i i  c e l o r  t r e i  î m p ă r a ţ i  ar fi fost 
o desilusionare pentru Germani. Noi 
— continuă foaia germană — am privit 
la ea cu neplăcere şi după-ce nu s’a în
tâmplat, nu am vărsat nici o lacrimă. 
Germania e aplecată a-’şi afirma actuala 
ei posesiune, pe cât numai se poate în 
pace cu toată lumea, dar’ în cas de ne
voie şi cu armele în mâni. De aceea ea 
face în B u l g a r i a  o politică credincioasă 
tractatelor, fără de a conta la mulţumită 
Rusiei, singur numai din interes german. 
Din relaţiunile germano-rusesci s’au sondat 
toate sentimentalităţile, dar’ disposiţia anti- 
rusească, care e răspândită în toate stra
turile poporului german, încă n’a fost în 
stare, de a scoate pe principele de Bis
marck din politica sa de tractate.

întocmai ca F r a n c i a  a voit şi Ru
s ia  să-’şi pună pe probă capabilitatea de 
răsboiu prin o m o b i l i s a r e  de p r obă .  
Cam acelaş număr de trupe ca în Castel- 
nandaiy a fost concentrat şi în Se b a 
s t o p o l  şi tot cam deodată s’au întâm
plat pe ambele câmpuri de răsboiu lupte

şi ciocniri şi s’au raportat învingeri şi 
triumfări. într’o privinţă însă în Rusia 
s’au petrecut lucrurile altcum ca în Francia. 
Acolo totul avă înfăţişarea, ca şi când 
n’ar fi numai o aparenţă, ci seriositate — 
corăbii au fost aruncate în aer nu fictiv 
ci în faptă, şi ruinele lor vor acoperi încă 
mult timp armamentele şi porturile.

La g r a n i ţ e l e  f r a n c e z o - g e r - 
m a n e  s’a întâmplat din nou un incident, 
care caracterisează pe deplin relaţiunile 
dintre F r a n c i a  şi G e r m a n i a .  ţ)iaru- 
lui „Le Temps“ ’i-se împărtăşesce din 
E p i n a l :  Un sublocotenent de Dragoni 
din garnisoana Luneville, care a fost in
vitat în Raov. la vânătoare, a stat cu go- 
naşul lui aproape la graniţa germană. 
Vânătoarea avea chiar să se înceapă, 
c â n d  d e o d a t ă  se d e s c ă r c a r ă  f re i  
puş c ă  t ú r i  de pe t e r i t o r i i  1 g e r ma n .  
G o n a ş u l  fu ucis,  s u b l o c o t e n e n t u 
l u i  îi fu î m p u ş c a t  un  pi c ior .  Me
dicii au declarat, că ranele au fost cau- 
sate prin a r me  de r ă s bo i u .  Piciorul 
sublocotenentului trebue amputat. Cerce
tarea s’a început. Comunele dela graniţa 
franceză sânt viu ag i t a t e .  După cele 
din urmă sciri, puşcăturile par a se fi 
descărcat de cătră p ă z i t o r i  de l a  v a m a  
g e r m a n ă .

0 nouă lovitură.
Cetim în „Siébenbürgisch-Deutsches- 

Tageblatt“ sub titlul „O n o u ă  l o v i t u r ă  
d a t ă  l eg i i  p e n t r u  n a ţ i o n a l i t ă ţ i “ 
următorul prim-articol:

Intr’o fii frumoasă din anul al douăfiecilea 
al nouéi constituţiuni ungare, Măriei Sale dlui 
conte G a v r i i l  Be t h l e n ,  presidentul „Kultur- 
egyletíí-ului ardelenesc şi comite suprem al comi
tatelor Tîrnava-mare şi Tîrnava-mică îi vine su
blimul cuget, că fieu ar fi frumos, dacă ofi
ciile de dare reg. Ung. vor efeptui plăţile numai 
pe lângă cuitanţii scrise în limba lui Arpad. Gân
dul şi executarea ’i-a fost una. Dl főispán po- 
runcesce prin ordinaţiune tuturor oficiilor de dare 
aflătoare în comitatele stăpânite de dînsul, ca de 
aici înainte, se primească numai cuitanţii ma
ghiare, ear’ cuitanţelor scrise în românesce ori 
nemţesce, sé li se denege solvirea.

Nu seim ce îşi vor fi gândit singuraticii 
când au fost trimişi acasă de cătră oficiile de 
dare reg. ung. pentru-că cuitanţele lor erau scrise 
în românesce ori nemţesce. Seim însă c i unul 
din aceştia, nu a suferit ca se ’i-se respingă cui- 
tanţa, ci ’şi-a luat libertatea a întreba cu ce drept 
se respinge cuitanţa lui scrisă în nemţeşte.

Acesta a fost, preenm ni se scrie din Me
diaş ,  societatea pentru economii şi anticipaţiuni 
de acolo, care făcând recurs în contra acestei 
respingeri dovedesce, că disposiţiunea din cestiune 
nu sS poate motiva prin nici o lege existentă, 
prin urmare e ilegală. Forul la care s’a apelat, 
direcţiunea financiară reg. ung. din Sibiiu, cu 
toate că articolul de lege 44 din 1868 există 
acum de 19 ani, nu a sciut ce sentenţă se aducă 
în afacerea aceasta, ci se adresă înaltului ministe- 
riu de finance ceréndu-’i disposiţiunile de lipsă.

Acum, acest ultim for în materie de finance 
a hotărît, ca oficiile de dare ce aparţin compe
tenţei direcţiuni financiare din Sibiiu, de aici în
ainte se honoreze n u m a i  cuitanţe scrise în 
limba maghiară. Căci — astfel sună motivarea 
nemai pomenită — articolul de lege 44 din 1868 
„despre egala îndreptăţire a naţionalităţilor“ spune 
anumit cari sânt favorurile făcute naţionalităţilor 
nemaghiare din Ungaria, ear’ între aceste favo
ruri nu este enumerat dreptul de a se scrie şi 
suşterne oficiilor de dare reg. ung. cuitanţe în 
vre-o limbă nemaghiară, prin urmare, oficiile de 
dare reg. ung. sânt avisate a primi numai cui
tanţe scrise în unguresce.

Nu cunoascem încă textul acestei minunate 
disposiţiuni, de aceea dăm dreptul naturilor scep
tice de a socoti ordinaţiunea aceasta drept o scor
nitură tendenţioasă ori cel puţin o exageraţiune 
sau informaţiune falsă a foaiei noastre, căci ni
meni nu se va îndoi, că atât cuprinsul cât şi mo
tivarea disposiţiunii e un ceva ne mai pomenit.

Ne-am obicinuit ínsé în decursul celor din 
urmă douéfieci de ani, ca o apariţiune pe terenul 
„egalei îndreptăţiri a naţionnlităţilor“ fie ea cât 
de groasnică sé nu o ţinem de imposibilă, de 
aceea ne permitem a privi şi a examina şi or
dinaţiunea aceasta ca un fapt. împregiurările ce 
domnesc în Ungaria ne-au făcut aderenţii axio
mei : credo, quio absurdum est, va sé fiică, eu 
cred pentru-că e un lucru absurd. împărtăşirea 
ce ni-o face în materia aceasta „Ellenzék“ din 
Cluj ne dă voie ca sé credem toate, nefiind ea 
pănă acum desminţită din parte oficială.

Tocmai presa maghiară nu a esitat, acum 
în fiilele din urmă, de a accentua sfinţenia legilor
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ale statului acestuia ameninţând cu închisoare, 
moarte şi câte toate pe aceia, cari îndîrjiţi fiind 
le vor desconsidera ori le vor călca. Cât de 
adânc ne-a jignit câte o lege mai vârtos din cele 
mai nouă, noi totdeauna ne am pus pe teren legal 
şi o facem aceasta şi de astădată întrebând numai: 
Este ori nu îndatorat fiesce-care cetăţean şi fiesce- 
care diregétorie din Ungaria a respecta legile 
sancţionate ? Dacă este îndatorat, atunci şi cele 
mai înalte organe ale guvernului are să-’şi ţină 
drept directivă, legea şi numai legea în toate 
afacerile lor, ba după punctul de vedere comun, 
tocmai diregétoriile statului cele mai înalte, fiind 
organele executive ale legilor, sunt îndatorate a 
fi totodată şi păzitorii publici ale acestora.

Aici vor obiecţiona unii, că poate în caşul 
amintit relativ la cuitanţele maghiare, înţelesul 
articolului de lege 44 din 1868 a fost întunecat, 
ear’ ministerul reg. ung. de finance ’l-a tălmăcit 
aşa, precum după convingerea lui a putut fi tăl
măcit. Obiecţiunea aceasta e însă imposibilă, dacă 
nu se intenţionează ca lucrurile sé se pună în 
cap. Este imposibil de a presupune, că oficiile 
de dare reg. ung. 19 ani sé fi primit cuitanţe 
scrise în românesce şi nemţesce, dacă litera şi 
"nţelesul legii le-ar fi oprit aceasta. Presupunerea 
aceasta e imposibilă şi de aceea, pentru-că cu
rentul sălbatic de maghiarisare ce cresce acum 
din an în an n’a putut sé peardă din vedere un 
prilegiu atât de bine venit pentru răspândirea 
limbii maghiare pe calea oficiilor de dare v a s é  
d . i c ă p e  c a l e  l e g a l ă  folosindu-se altcum cu
rentul acesta de multe-ori de căi ilegale. Doar’ 
numai acum după folosirea de 19 ani a legii 
pentru naţionalităţi s’a pogorît duhul sfânt şi s’a 
relevat în scopul bunei tălmăciri a legii mai ân- 
tâiu unui singur om din Ungaria şi acest om e 
tocmai presidentul „kultur-egylet“-ului maghiar 
ardelenesc ?

Apoi ce să dicem despre motivarea dispo- 
siţiunii absurde, făcută de ministerul de finance!

Aceasta e o batjocură la adresa tuturor re- 
gulelor inventate de sciinţă şi de mintea sănă
toasă pentru a tălmăci legi. Ne permitem mai 
ântâiu întrebarea: Pe care paragraf din articolul 
de lege 44 din 1868 se întemeiază cererea, ca 
cuitanţele să se facă numai în unguresce ? Un 
astfel de paragraf n’a putut să-’l afle nici dl comite 
suprem Gavriil Bethlen şi nici direcţiunea reg. 
ung. financiară din Sibiiu cu toată bunăvoinţa 
de a-’l afla. Şi în urma acestei zadarnice căutări, 
cei din ministerul de finance au venit la inge
nioasa idee de a argumenta: fiindcă articolul de 
lege 44 din 68 nu permite nicăiri naţionalităţilor 
nemaghiare a se folosi de cuitanţe în limba lor, 
nici chiar încât privesc afacerile ce le au cu 
oficiile reg. ung. de dare, aceste au să primească 
numai cuitanţe scrise în unguresce.

Dacă chiar am voi să întrehuinţăm modul 
acesta iesuitic de a tălmăci legile, atunci ar trehui 
să întoarcem conclusiunea şi să (jicem: fiindcă 
articolul de lege 44 din 1868 nu dă oficiilor reg. 
ung. de dare nicăiri dreptul de a cere dela na
ţionalităţile nemaghiare, cuitanţe scrise unguresce, 
aceste sânt avisate a primi şi cuitanţe scrise în 
vre-o limbă nemaghiară, — ori: fiindcă legea nu 
opresce naţionalităţilor nemaghiare a se folosi în 
comunicaţiune cu oficiile reg. ung. de dare de 
cuitanţe scrise în limba lor, ele pot să se folo
sească de limba lor după plac. Căci articolul de 
lege 44 din 1868 despre „ e g a l a  î n d r e p t ă 
ţ i r e  a n a ţ i o n a l i t ă ţ i l o r “ chiar după cuvin
tele cu care este introdus voiesce: „neatinsa egală 
îndreptăţire a tuturor cetăţenilor faţă cu toate 
celelalte rapoarte“, ear’ excepţiuni în favorul limbii 
statului face numai“ încât cere unitatea ţerii, încât 
cere posibilitatea practică a guvernului şi a ad- 
ministraţiunii, precum şi punctualitatea în materie 
de justiţie.“ Ear’ acela, care nu este pe deplin 
lămurit despre acest înţeles al legii, nu despre 
analogia §§. 7— 12 a legii, care privesce scriso
rile cătră jurisdicţiuni, acela să va pute lămuri 
din alinea 1 a §. 23, care sună:

„Fiesce-care cetăţean al ţerii poate să-’şi 
facă scrisoarea cătră comuna sa proprie, cătră 
dirăgătoriile bisericesci şi jurisdicţiuni, cătră or
ganele lor şi cătră guvernul ţerii în l i m b a  sa 
p r o p r i e “.

Dacă este admis mai marele drept, adecă 
ca cetăţenii nemaghiari să se folosească de limba 
lor şi în comunicaţiune cu guvernul, atunci de 
sigur că acest drept cuprinde şi aceea, ca o 
simplă cuitanţă pentru un oficiu de dare să se 
facă în limba proprie.

însă pentru-ce aceste nisuinţe de a dovedi 
ursitorilor disposiţiunii amintite, că aceasta e 
un păcat faţă cu duchul şi litera legii ? Este 
doar’ cu mult mai simplă motivarea francului 
organ de publicitate din Cluj, care (fice că cui
tanţele maghiare sânt indispensabile pentru „sco
pul uniformităţii“. Această motivare e cel pu
ţin mai onestă decât încercarea de a falsifica 
legea pentru naţionalităţi, cu toate că ea pre
supune, că poporul e pentru funcţionari.

Sărmanul popor! Dacă nu succede a se 
face respectarea legilor, atunci de sigur că 
poporul va ave să plătească scump măsurile 
aceste noue. Căci deşi la prima vedere 
cererea, ca cuitanţele să se facă unguresce apare 
neînsămnată şi numai secundară, ea atinge adânc 
nu numai dreptul natural şi cel legal dar’ şi 
punga poporului. Dacă se pretinde dela nema
ghiari, dela ţeranul român şi german cuitanţe în 
limba maghiară, care acesta pre lângă cea mai 
mare bunăvoinţă nu le poate da, el trebue să-’şi 
plătească tălmăcitorul maghiar pentru osteneala 
ce 'şi-a făcut-o. Prin aceasta s’a înşirat un nou 
adaus la lanţul de fer făurit în contra nema
ghiarilor, şi cetăţenii Nemaghiari sânt puşi în 
dependenţă intelectuală şi materială dela privi
legiaţii lor concetăţeni maghiari, la lanţul care 
însoţesce pe bieţii cetăţeni nemaghiari ai acestei 
patrie dela leagăn pănă în m orm ânt................

C r o n i c ă .
Maiestatea Sa Monarchul a dăruit din 

şatula Sa privată 800 fl. pentru fondul săraci
lor din comitatul H u n e d o a r e i ,  200 fl. pentru 
săracii din De va ,  100 fl. pentru săracii din 
H u n e d o a r a ;  societăţii de archeologie şi 
istorie 300 fl.; pentru susţinerea studenţilor să
raci 100 fl.; societăţii pompierilor din P u i u, H a-
ţe g , P e t r o ş e n i  şi B r a d  100 fl.

*
Sciri militare. M a i e s t a t e a  Sa  M o 

n a r c h u l  s’a îndurat prea graţios a dispună 
— la cererea proprie — dispensarea A l t e ţ e i  
Sa l e  i m p e r i a l e  şi r e g a l e  a a r c h i d u c e -  
1 u i l o a n  dela comanda divisiunii de infan
terie Nr. 3.

#
Numiri. Preşedintele tribunalului reg. din 

S ă t m a r - N â m e t i  a transferat la acest tribunal 
pe practicantul dela judecătoria cercuală din 
B a i a - m a r e ,  E m e r i c  A d o r j á n .  — Preşe
dintele tribunalului reg. din P a n c i o v a  a numit 
la acelaşi tribunal de practicant în drept cu
diurnă pe iuristul absolvent loan J  ó j â r t.

*
Camera advocaţială din O r a d e a - m a r e  

aduce la cunoscinţă, că advocatul din Oradea- 
mare Ludovic W i n k l e r  în urma decedării, s’a 
şters din lista acelei camere şi de curator al 
cancelariei lui s’a numit advocatul din Oradea-mare
Dr.Eduard S c h w e i g e r .

*
Furnisări pentru corpul c. r. de ma

rină. Camera comercială din Braşov aduce la 
cunoscinţă tuturor cercurilor interesate, că mu
strele proiectate pentru corpul c. r. de matrosi 
pro 1888 au sosit şi stau expuse pentru publi
cul interesat în cancelaria camerii şi se pot 
cerceta în toată (l'ua ‘n timpul oarelor de 
oficiu.

*
Judecata Maiestăţii Sale. Maiestatea Sa 

împăratul după terminarea manevrelor dela Deva 
a ţinut o vorbire comandanţilor sei, în care ’şi-a 
exprimat părerea asupra prestaţiunilor corpurilor 
de armată, cari au manevrat. Maiestatea Sa a 
d.is „Domnii mei Noi cu toţii putem reprivi 
cu bucurie la perioda manevrelor de 3 dile şi eu 
pot cu îndestulire să laud resultatul favoritor, 
pe care-’l-am vă<)ut aici. Eu mulţumesc înainte 
de toate Dl ui archiducele A l b r e c h t  pentru pro
bata sa circumspecţiune şi pentru multa cunosci
nţă de lucru, pe care le a arătat cu ocasiunea 
conducerii acestor manevre. Tot aşa mulţumesc 
eu şefului statului major pentru sprijinirea sa, 
mai departe mulţumesc celorlalţi domni din statul 
maior, domnilor comandanţi de corp, domnilor 
generali şi tuturor comandanţilor pentru condu
cerea isteaţă a trupelor lor. Prestaţiunile ambelor 
corpuri de armată M’au îndestulii în cel mai 
înalt grad. Ţinuta lor, prestaţiunile de marş 
într’un teren anevoios, atitudinea în atac, precum 
înaintările şi retragerile lor au fost într’adever 
briliante. Cu a t a r i  t r u p e ,  cari manevrează 
aşa destoinic, d a c ă  s â n t  c o n d u s e  de un co
m a n d a n t  b u n ,  po ţ i  î n v i n g e  t o t u l ;  infan
teria caută s’o laud de astădată cu deosebire, s’o 
laud pentru eminentele şi neîntrecutele sale pres- 
taţiuni; şi asupra cavaleriei n’am decât sé-’mi ex 
prim lauda Mea; tot aşa artileriei nu pot decât 
să-’i exprim cuvintele Mele de îndestulire. Re- 
sumând dar’, eu Mă aflu îndestulii cu toate cele-ce 
am vă(jut şi toate ’mi-au procurat o adevărată bu
curie şi eu vă dau încă odată, Domnii mei, mul
ţumirea şi recunoascerea Mea. Adio, Domnii mei!“ 

*
Dela manevre. Regimentul de artelerie 

Nr. 12 s’a reîntors ieri aici dela manevre.
*

Schimbări de garnisoană. Alaltăieri 
după ameacji a plecat din Sibiiu la T r i e s t, în 
noua sa garnisoană, r e g i m e n t u l  de  i n f a n 
t e r i e  b a r o n  S c h ö n f e l d  Nr. 82. în locul 
acestuia va veni la Sibiiu în garnisoană r e g i 
m e n t u l  de i n f a n t e r i e  M e c k l e n b u r g -  
S t r e l i t z  Nr. 31, care se recrutează din părţile 
Sibiiului şi consistă din două părţi Români şi o 
parte Saşi. Acesta a plecat din Viena spre Si
biiu de asemene alaltăieri după ameadi. După o 
depeşă din Viena, regimentul a fost petrecut la 
gară de un public de tot mare, ear’ în mersul 
spre gară s’au aruncat din toate ferestrile cu 
flori asupra oficerilor şi a ficiorilor.

Statul precum şi batalionul 3 al acestui 
regiment vor sosi aici mâne la ameacji cu tren 
separat. Batalioanele 1 şi 2 sosesc Joi la ameadi. 
Statul regimentului va fi întimpinat la gară de- 
cătră magistrat, care va arangia Vineri în onoa
rea corpului oficerilor o seară socială în grădina 
Hermann. Feciorii regimentului primesc dela

oraş 200 fl. pentru îmbunătăţirea menagiei pe o 
di. Fabricantul de bere Habermann spendează 
pe seama lor cinci hectolitre de bere.

*
Ilim en. Dl Silvestru M o l d o v a n  funcţio

nar al băncii „Arieşiana“ din Turda ’şi-a sărbat 
cununia la 15 Septemvrie a. c. cu domnişoara 
Margareta C i g ă r e a n  din Turda.

*
Telefon între Viena şi Budapesta. Gu

vernul nostru a venit la ideia să pună cu tot de- 
adinsul în realisare lucrurile, pentru de-a lega 
Viena cu Budapesta prin telefon. Deja s’au şi 
pus la cale totul, pregătirile să fac şi planul e 
acela al liniei telefonice Paris-Bruxela. Aşa dară 
abonenţii din Viena şi Budapesta nu preste mult 
vor fi puşi în comunicaţiune telefonică, care — 
dacă nu va ob veni ceva întemplăment rău — să 
va şi începe în primăvara viitoare.

*
Necroloage. Artimon B1 ă j  a n paroch gr.- 

cat. în Obregea, Ana Bogăţan preoteasă văduvă, 
Iudita Busoiu, preoteasă gr.-cat. în Buia, Maria 
Truţa preoteasă în Sâncel ca fraţi, Vasilie Bu
soiu paroch gr.-cat. în Buia, Diomidie Truţa 
proprietar în Sâncel, şi Ana Blăşian, ca cumnaţi; 
Teodor, Artimon, Emilia, Victor, Cornelia, Iacob 
şi Diomid ca nepoţi, anunţă cu inima frântă 
de durere, cumcă Alimpiu Blăjan, protopopul 
Blajului gr.-cat., directorul scoalelor preparandiale 
— normale şi de fetiţe, fost în un lung şir de 
ani profesor gimnasial, asesor consistorial, şi 
membru al asociaţiunii transilvane pentru litera
tura şi cultura poporului român în 21 Septem
vrie a. c. după suferinţe grele de un morb în
delungat, împărtăşit cu sf. sacramente a mori- 
burujilor ’şi-a dat nobilul seu suflet în mânile 
creatorului, în etate de 59 ani plâns de fraţi, 
surori, cumnaţi, nepoţi şi numeroşii cunoscuţi, 
cari ’Iau stimat şi ’i-a stimat. înmormântarea 
s’a făcut în 23 Septemvrie la 2 oare postmeri- 
diane. Blaj 23 Septemvrie 1887. Fie-’i ţerîna 
uşoară şi memoria binecuvântată!!!

— Văd. Sofia Miculescu ca cumnată, Vir
gil şi Romulus Miculescu ca nepoţi şi Iuliu Cri
stian Miculescu ca strănepot cu inima dureroasă 
anunţă că Ioanichiu Miculescu, paroch român 
gr.-or. în Budapesta, şi asesor consistorial, după 
un morb scurt, Mercuri în 21-lea Septemvrie, 
seara la 10 oare, în etate de 64 ani în comuna 
Albert lrsa a repausat în Domnul. Scumpele ră
măşiţe pământesci ale defunctului se vor depune 
după ritul gr.-or. spre eterna odihnă în Buda
pesta, Sâmbătă la 24 Septemvrie a. c. d. a. la 
4 oare, din capela cimiterului de lângă calea 
Kerepeşului. Budapesta 23 Septemvrie 1887. 
Fie-’i ţărîna uşoară şi memoria binecuvântată!

— Maria Louisa lechim născ. Veliscka, a 
răposat după îndelungate şi dureroase suferinţe 
Duminecă în 25 Septemvrie a. c. d. a. la 3Ţ 3 
oare în vârstă de 58 ani împărtăşită fiind cu sf. 
taine. Partea pământească a scumpei răposate 
se va înmormânta Marţi în 27 Septemvrie a. c. 
d. a. la 3 oare după ritul rom. cat. în progadia 
luteranilor. Sibiiu, în 25 Septemvrie 1887. Mi
hail Iekim, ca consoţ. Cornelius Iekim, ca fiu. 
Ludovic Velicska, proprietar, ca frate Ladislau 
Bruz, farmacist, ca nepot. (Piaţa mică Nr. 26.) 
Familia jalnică se roagă, a nu ’i-se face visită 
de condolenţă.

*
Carabine nőné. Cetim în foile germane, 

că guvernul prusian a comandat la fabrica de 
arme din S p a n d a u  un număr însămnat de ca
rabine pentru cavalerie, de un calibru ceva mai
mărişor j decât cele de pănă acum.

*
Mobilisare franceză. De abia s’a finit în 

Francia mobilisarea trupelor de armată şi deja 
a început altă mobilisare a corpului căilor fe
rate. Ministrul de résboiu ah Franciéi a convo
cat pentru exerciţiu secţiunea technică a IV-a a 
reţelelor din partea răsăriteană a ţerii. Francia 
are secţiuni nouă şi destoinice în felul acesta, 
fiecare secţiune consistă din 1200 de oameni.

R a p o r t u l
primului secretar loan Pop Reteganul, cătră on. co
mitet de ajutorare cu abecedare şi legendare a ele
vilor săraci dela scoalele române rurale, cu reşedinţa 

în Rodna-veche, Transilvania.
(Urmare şi fine.)

4. C ă r ţ i . d e  P o p e s c u  c e r u r ă :  1. P e
tru Poenar, învăţător în Mercina 8 abecedare, 9 
legendare; 2 . E. Crişan şi A. Moldovan din 
Şinca-veche 8 abecedare, 4 legendare, dar’ la 
câteva (Iile după aceea ne scrise învăţătorul dirig. 
de acolo, loan Pop, că numai de ale Blajului 
pot folosi, deci de acelea să le trimitem, ce s’a 
şi întâmplat; 3. Ipate Todoran din Domnin cere 
22 legendare; 4. Nicolae Necrelescu din Moioş- 
Miclesci 15 abecedare, 5 legendare; 5. Teodor 
Opreau, învăţător în Laslăul-român 40 abecedare, 
30 legendare; 6. Alexandru Vlad, învăţător Bán
patak 2 abecedare, 1 legendar; 7. Simion Câm- 
pian, învăţător în Bouţar 15 abecedare, 5 legen
dare; 8 . Florian Crainic, preot în Mihileu 15 
abecedare, 5 legendare. Suma 103 abecedare, 81 
legendare.

5. C ă r ţ i  de al e d - l u i  I. P o p e s c u  se 
d i s t r i b u i r ă :  1. Celui de sub 1 = 8  abecedare, 
8 legendare, 1 exemplar Stupărit. 2 . Celui de 
sub 4= 1 5  abecedare, 5 legendare, 1 exemplar 
Stupărit. 3. Celui de sub 5= 1 4  abecedare, 6 
legendare, 1 exemplar Stupărit. 4. Celui de sub 
3 = 6  legendare, 1 exemplar Stupărit. 5. Celui 
de sub 6 = 5  abecedare, 1 legendar, 1 exemplar 
Stupărit. 6 . Celui de sub 7= 15  abecedare. 7. 
Celui de sub 8 = 10  abecedare. Suma 67 abe
cedare, 26 legendare, 5 exemplare Stupărit.

Aşa dar’ : 1. Bani au incurs: 145 fl. 
40 cr. 2. Bani s’au spesat: 131 fl. 90 cr. Mai 
sânt bani gata: 13 fl. 50 cr., cari sânt depuşi 
la cassa de economii „Rodna-veche“ şi for

mează basa capitalului pentru anul scolastic 
1887/8.

3. C ă r ţ i  a u  c e r u t  40 de  î n v ă ţ ă t o r i  
şi  a d e c ă :  a) de ale lui Petri 264 abecedare, 
130 legendare; b) de ale Blajului 189 abecedare, 
103 legendare; c) de ale lui I. Popescu 103 abe
cedare, 81 legendare. Suma cărţilor cerute 556 
abecedare, 314 legendare.

4. Cărţi s’au distribuit: l. de ale lui V. 
Petri 152 abecedare, 44 legendare; 2. de ale 
Blajului 170 abecedare, 36 legendare; 3. de ale 
lui I. Popescu 67 abecedare, 26 legendare. Suma 
cărţilor distribuite: 389 abecedare, 106 legendare.

S’au mai distribuit 7 exemplare din Stupă- 
ritul d-lui I. Costin şi mai sânt în deposit ac i: 
1 legendar de Blaj, 1 legendar de Popescu, 2 
exemplare Stupărit, 8 abecedare de Blaj şi 12 
abecedare de Petri.

Aducând acestea la cunoscinţă on. comitet, 
mă rog ca raţiociniul acesta se fie studiat şi 
aflându-se acurat — să se verifice.

R o d n a - v e c h e ,  2 Iulie 1887.
Cu toată stima

loan Pop Reteganul, 
primul secretar al comit, de ajutorare.

Censurându-se socotelile şi aflându-se în 
deplină regulă, acest raport să ia spre sciinţă şi 
se decide a se publica prin diarele române, dim
preună cu apelul ce urmează.

R o d n a - v e c h e ,  2 Iulie 1887.
Porcius m. p., I. Pop Reteganul m. p.,

preşedinte. secretar primar.
Gerasim Domide m. p.
Pamfiliu Grapini m. p.

Serviciul telegrafic 

„TRIBUNEI*.
(De ieri.)

Budapesta, 26 Septemvrie n. Monar
chu l  a sosit ieri aici. înainte de ameaŢi 
a primit pe K á i n o k y, pe By  l a n d  t- 
R h e i d t  şi pe T i s z a  în a u d i e n ţ ă  
mai  l ungă .

Paris, 26 Septemvrie n. După îm
părtăşirile jurnalelor, de pe t e r i t o r  ge r 
m a n  s ’au d e s c ă r c a t  ne s c e  puşcă-  
t u r i  a s u p r a  u n u i  s u b l o c o t e n e n t  
de D r a g o n i  d i n  L u n e v i l l e .  S u b 
l o c o t e n e n t u l u i  ’i - s ’a v u l n e r a t  pi 
c i o r u l .  G o n a ş u 1 ce s t ă t e a  l â n g ă  
el fu ucis.  Va fi de lipsă amputarea 
piciorului sublocotenentelui.

Constantinopol, 26 Septemvrie n. 
P o s t a  a propus g u v e r n u l u i  r u s e s c  
trimiterea unui c o m i s a r  r u s e s c  în 
Bulgaria, pe care îl va sprigini comisarul 
suprem turcesc. Dacă puterile ar insista, 
aceluia ’i-s’ar pută da şi un comisar al 
unei a treia puteri, eventual s’ar puté 
forma şi o comisiune din delegaţi de ai 
puterilor. Nouele alegeri se vor exscrie 
şi apoi Sobraniei se va impune alegerea 
unuia dintre acei trei prinţi, asupra căro
ra s’au unit deja puterile. în  c o m u n i 
ca t  se p r e v ă d  şi  m ă s u r i  c o e r c i 
t i v  e p e n t r u  B u l g a r i a .

Bucuresci, 26 Septemvrie n. A r c h i 
d u c e l e  A l b r e c h t  a p l e c a t  a sea r ă .  
R e g e l e  a p e t r e c u t p e  a r c h i d u c e l e  
la g a r ă ,  u n d e  se a f l a u  t o ţ i  m i n i 
ş t r i i  şi d i g n i t a r i i  s t a t u l u i .

Paris, 26 Septemvrie n. împuşcă
turile le-au descărcat p ă z i t o r i  de p ă 
d u r i  g e r m a n i ,  care credeau, că au de 
a face cu hoţi, care n’au răspuns la 
provocările lor. Acţiunea diplomatică s’a 
înti’odus.

(De acji.)
Strassburg, 27 Septemvrie n. îm

părtăşiri autentice întăresce, că vânătorii 
au făcut întrebuinţare de puşcă, creŢând 
că au de a face cu braconieri, care se 
poartă în părţile acele foarte îndrăsneţi şi 
necruţători faţă cu personalul de forie- 
sterie.

Bnixella, 27 Septemvrie n. Gu
vernul va proiecta introducerea obliga- 
mentului militar personal şi înfiinţarea duor 
regimente de artilerie.

Madrid, 27 Septemvrie n. Indigenii 
din Ponape (insulile Caroline) s’au rescu- 
lat în contra spaniei. Garnisoana insulei 
a fost de 50 oameni. Indigenii uciseră 
pe guvernor, care era căpitan de fregattá, 
şi vulnerară pe o a doua persoană. Despre 
soartea restului garnisoanei nu se scie ni
mic positiv. Numai doi soldaţi ’şi-au mân
tuit viaţa înotând spre mal. Se presupune, 
că indigenii au fost de cătră străinii ce 
locuesc pe insulă îndemnaţi a se rescula.

Paris, 27 Septemvrie n. Se asigură, 
că având o întrevorbire cu F l o u r ens,  
M ü n s t e r  să-’şi fi exprimat r e g r e t u l  
seu p e r s o n a l  şi se mai fi adaus, că 
g u v e r n u l  d e s i g u r  va  da n u m a i  de
cât  s a t i s f a c ţ i e ,  cercetând întru cât 
sânt culpabili agenţii lui.

Redactor responsabil: Aurel Popa.
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Biblioteca poporală a „TRIBUNEI“.
Nr. 22. Scăperătoarea. Din poveştile lui A n

d e r s e n .  Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

Extrase Msericesci-scolare.
Posturi vacante.

— Pentru ocuparea posturilor de învfeţă-  
t o r i  la scoalele confesionale gr.-or. din comu
nele mai jos însemnate ale protopresbiteratului 
Zarandului. (Arcbidiecesă):

1. B u c u r e s c i ,  cu salar anual de 120 îl. 
cuartir gratuit şi 2 orgii de lemne.

2. Că in  el, cu salar anual de 100 fl. 
cuartir gratuit şi 2 orgii de lemne.

3. G r oh o t, cu salar anual de 160 fl. 
cuartir gratuit şi 2 orgii de lemne.

4. T o m n a  tec , cu salar anual de 200 fl. 
cuartir gratuit şi 2 orgii de lemne. — A se 
adresa pană la 25 S e p t e m v r i e  st. v. a. c. 
la protopresbiterul tractului: V a s i l i e D ă m i a n ,  
în Br a d .

— Pentru ocuparea posturilor de î nvă ţ ă -  
t o r i  la scoalele confesionale gr.-or. din proto- 
presbiteratul Orăştiei. (Arcbidiecesă):

1. M ă g u r a  cu filia G e l e d i n ţ i  (Losád) 
cu salar anual 200 fl. v. a. cuartir şi lemnele 
necesare.

2. Dâncu- mi c ,  cu salar anual 200 fl. 
v. a. cuartir şi lemnele necesare.

3. T ă m ă ş a s a ,  cu salar anual 200 fl. v. a. 
cuartir şi lemnele necesare.

4. M ă r t i n e s c i  cu filia T u r m  aş, salar 
anual 150 fl. v. a. cuartir şi lemnele necesare.

5. A c m a r i u ,  cu salar 200 fl., cuartir şi 
lemne de foc. — A se adresa pănă la 5 Oc- 
t o m v r i e st. v. a. c. la protopresbiterul trac
tului : N i c o l a u  P o p o v i  ci, în O r  ă ş t i  e. (Szász
város).

E c o n o m i i1.
Piaţa din Mediaş, 22 Septemvrie. Grâu hectolitra fl. 4.50 

pănă fl. 5.— ; grâu mestecat fl. 3.70 pănă fl 3.90; săeara 
fl. 2.60 pănă fl. 2.80; orcjul —.— pănă fl. —.— ; ovSsu] 
fl. 1.50 pănă fl. 1.60; cucuruzul fl. 4.— pănă fl. 4.25! 
sentinţa de cânepă fl. —.— pănă fl. —.— ; crumpenele 
fl. 1.20 pănă fl. 1.50; mălaiul hectolitra fl. —.— pănă 
fl. 7.— ; mazerea fl. 3.50 pănă fl. 4.— ; fasolea fl. 4.50 
pănă fl. 5.— ; lintea fl. —.— pănă fl. —.— ; chiminul 
(sicăreaua) fl. —.— pănă fl. 40.— ; său brut 100 kilo- 
grami fl. 18.— pănă fl. 22.— ; lumini de seu vărsate 
fl. 38.— pănă fl. 40.— ; unsoarea de porc fl. 65.— pănă 
fl. 70.— ; slănina fl. 54.— pănă fl. 60.— ; cânepa fl. 33.— 
pănă fl. 36.— ; fânul fl. 1.20 pănă fl. 1.40; săpunul 100 
bucăţi fl. 20.— pănă fl. 40.— ; spirtul gradul 9 cr.; carnea 
de vită chilo 26 pănă 32 c r.; carnea de viţel 24 pănă 
36 c r.; carnea de porc 40 cr.

L O T E R I E .

Tragerea din 24 Septemvrie st. n.

Budapesta: 47 38 61 72 49.

Piaţa cerealelor din Portul Brăila.
Raportor Nicolai V. Perlea , Brăila. 

Operaţiile efectuite în 11 Septemvrie v. 1887.

Y én^ötorii OumpSr&torii fe lu l hectol.
g reu t.
lib re

p re ţu l le i 
In  au r

T. Dimitriadi Peirano Grâu 800 5972 8.50
Grosovioi Schmierer n 6200 61.6 9.77 7„
Ilief Fulga n 2000 62.° 11.75
Gardeli Camavali 7) 2800 62 10.75

n 2500 62-â 11.—
n 1900 637* 11.25

L. Mendl n 2000 607, 8.80
n 1800 60-6 8.75

Matei G. Mendl n 2300 607, 9.55
Vrioni Peirano Secară 2000 59- 6.60
Silberstein Nicolopulo Cinqu. 2000 63 7.20
Marghiloman n Ori) 900 517, 4.75
Giuvara I. Dreifus n 2000 48 4.30

Ágiul 13.45—13.50 la »/o-

Bursa die Budapesta
din 26 Septemvrie st. n. 1887.

Rentă de aur ung. 6°/0  .....................—.—
„ n n » 4 % ......................................... 100.05
„ „ hârtie „ 5 % ......................................... 87.—

Împrumutul căilor ferate ung..................................150.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a emisiune). . . .    9850
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a emisiune)............................................... . . —.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(8-a emisiune)........................................................ 114 50
Bonnri ruraie ung.......................................................... 104.50

„ „ „ cu cl. de so rta re .......................... 104.50
„ „ „ bănăţene-timişene...........................104.50
„ „ „ c u  cl. de sortare . . . . .  104.50
„ „ t r a n s i lv a n e ......................................... 104.50
„ „ croato-slavone............................... —.—

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . . 100.—
Împrumut cu premiu ung............................................. 122.25
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . 123.60
Renta de hârtie a u s t r ia c ă ........................................... 81.10

„ „ argint a u s t r ia c ă ............................................82.50
„ „ aur a u s tr ia c ă ..............................................112 50

Losurile austr. din 1860 ......................................... 136 —
Acţiunile băncei austro-ungare...............................  880.—

„ « d e  credit ung................................  286 50
„ „ „ „ austr..............................281.90

Scrisuri fonciare ale institut, de cred. şi ec. „Albina“ 102.—
A r g i n t u l ...................................................................—.—
Galbeni îm p ă ră te s e i ..............................................  5.94
Napoleon-d’o r i ........................................................  9 95
Mărci 100 imp. germane............................................... 61.50
Londra 10 Livres sterlingi .........................................126 —

Bnrut de Vien«
din 26 Septemvrie st, n. 1887.

Renta de aur ung. 6°/0 . ...............................  —- —
„ » » * 4 ° /o ......................................... 10005
„ „ hârtie „ 5 ° /o .........................................  87 95

împrumutul căilor ferate ung.................................150.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a emisiune)........................................................  98 40
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a emisiune).........................................................126.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a emisiune)............................................................. 114.25
Bonuri rurale ung.......................  ..................... 104 30

„ „ „ c u  el. de sortare........................ 104.20
„ „ „ bănăţene-timişene.....................  104 50

Bonuri rurale ung. cu cl. de s o r ta re ..................... 104 50
„ „ transilvane.............................................. io4 30
„ „ croa to -slavone................................  104 75

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . . 100.—
împrumut cu premiu ung.........................................  122 40
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . 123.20

Rentă de hârtie a u s tr ia c ă ........................................... 8110
„ „ argint austriacă.......................................... 82 35

Rentă de aur a u s tr ia c ă ............................................... 112 50
Losuri austr. din 1860 ......................................... 136.—
Acţiunile băncei austro-ungare...............................  882 —

„ „ d e  credit ung. ..........................  287.—
„ „ „ „ austr.............................  282.10

A r g in tu l .......................................................................... .—
Galbeni îm p ă r ă te s e i ..............................................  5 96
Napoleon-d’ori . .........................................................9.95'-/2
Mărci 100 imp. germ ane........................................... 61.527,
Londra 10 Livres s te r l in g i.........................................125.85

Cursul pieţei din Sibiiu
din 27 Septemvrie st. n. 1887.

Hârtie-monetă română . . . Cump. 8.66 vând. 8.67
Lire t u r c e s c i .............................. „ 11.20 „ 11.25
Im periali........................................  „ 10.20 „ 10.25
Ruble r u s e s c i ..............................  „ 1,11 „ l . l l '/a

Sz. 137/1887. [495] 1—3

Árverési hirdetmény.
Alulírott királyi közjegyző ezennel köz- 

tudomásra hozom, hogy néhai nagy-szebeni 
lakos Matza János hagyatékához tartozó 
2442 írtra becsült borkészlet és hordók 
folyó évi október hó 6-án d. é. 10 órakor 
a Honterus utcza 6-ík házszám alatti pincze- 
helyiségben becsértéken felüli vételárban 
azonnali készpénzbeli fizetés mellett ár
lejtés utján elfognak adatni.

Az árverési feltételek irodámban (flei- 
schergasse 29 h. sz.) a hivatalos órák alatt 
bármikor betekinthetők.

Nagy-Szeben,  1887 Szeptern. 25-év.
Zágoni Gábor,

kir. közjegyző.

Concurs, 1 - 2

Pentru ocuparea postului de învă
ţător în clasa l-mă a scoalei confesionale 
gr.-cat. din Ilva-mare cu următoarele 
emolumente:

a) Salar an u a l.....................  250 fl.
b) c u a r t i r ...........................
c) 4 orgii lemne de foc. .

Petenţii la acest post să-’şi aştearnă 
suplicile lor provécjute cu atestat de cua- 
llficaţiune pănă la 9 Octomvrie st. n. 
1887 la senatul scol. conf. gr.-cat. din 
Ilva-mare.

Preşedintele senatului:
Baiu m. p.

Nr. 184/1887. [494] 1—3

^ r v i s .
P. T. acţionari ai institutului de credit 

şi economii „Arieşana“ din Turda, cari 
încă n’au plătit vărsămentul al IlI-lea, ex
pirat în 24 August a. c., sünt provocaţi 
a plăti acest vérsamént, dimpreună cu in
teresele de întârziere, (pănă aeji 6 cr. de 
acţiune) în timpul cel mai scurt, căci în 
cas contrar vor fi provocaţi direct ad 
personam, ca se-’şi achite vérsáméntul, 
conform §. 11 din statute.

T u r d a ,  23 Septemvrie 1887.
Direcţiunea institutului de credit şi economii 

„Arieşana“.
D. St. Sulutiu, S. Moldovan,t i 9 7

direct, execut. secretar.

A v i S .  [492] 3 - 3

în cancelaria subscrisului poate fi 
aplicat numai decât, un candidat ori 
practicant de advocatură — în event un 
fost amploiat judiciar vérsat în afacerile 
cancelariei.

De a se adresa la subscrisul:
T u r d a ,  în 19/9 1887.

Anania Moldovean.
advocat.

Nr. 1. Pădureanca. Novelă de loan S l a v i c i ,  
12 coaie tip., broş. elegant. Un exemplar 
40 cr. sau 1 leu nou.

Nr. 2 . Fata Stolerului de Matilda C u g l e r -  
Poni .  Un exemplar 5 cr. sau 10 bani.

Nr. 3. Ce n’a fost şi nu va fi. Poveste de I. 
T. M er a. Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

Nr. 4. Pipăruş Pétru. Poveste de I. T. M er a. 
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

Nr. 5. Păcală şi Tândală. Anecdotă de Silvestru 
Mo l d o v a n .  Preţul unui exemplar 3 cr. 
sau 6 bani.

Nr. 6 . Jucării şi jocuri de copii. De P. I spi -  
r e s c u ,  culegétor-tipograf. Un exemplar 
25 cr. sau 50 bani.

Nr. 7. Teiu legănat. Poveste de Gr. S i ma  al 
lui Ión.  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

Nr. 8 . Colăcăritul. Obiceiurile ţăranilor români 
la nuntă, de Benedict Vi c i u .  Un exem
plar 16 cr. sau 32 bani.

Nr. 9. Fiica a nouă mame. Poveste de Silvestru 
M o l d o v a n .  Un exemplar 14 cr. sau 
28 bani.

Nr. 10. Povestea lui Ignat. Poveste de Silvestru 
Mo l d o v a n .  Un exemplar 3 cr. sau 
6 bani.

Nr. 11. Sfântul Nicolae. De Matilda P  o ni. Un
exemplar 8 cr. sau 16 bani.

Nr. 12. îndărătnicul. Poveste de Silvestru Mol 
d ova n .  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

Nr. 13. Blăstăm de mamă. Legendă poporală din 
giurul Năsăudului. De George C o ş b u c. 
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

Nr. 14. Bunica de Bojena N ă m c o v â ,  tradusă 
din limba boemă de Prof. Dr. Urban 
I a r n i k .  Un exemplar 1 fl. sau 3 lei noi.

Nr. 15. Vlad şi Catrina. Poveste de Gr. S i m a  al 
lui Ión.  Un exemplar 5 cr. sau 10 bani.

Nr. 16. Din bătrâni. Ghicituri, întrebări şi ră
spunsuri, frământări de limbă, adunate 
de Gr. S i ma  al lui I ón.  Un exemplar 
8 cr. sau 16 bani.

Nr. 17. Pe pământul Turcului de George Coşbuc.  
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

Nr. 18. Căldăruşa CU trei picioare. Poveste fran
ţuzească de Eleonora Tă n ă s e s c u ,  după 
A. G e n e v r a y .  Un exemplar 8 cr. sau 
16 bani.

Nr. 19. Cenuşotca. Poveste de I. T. M e r a. Un 
exemplar 8 cr. sau 16 bani.

Nr. 20. Un peţitor îndărătnic. Novelă de Bj ö r n- 
s t j  e r n e  Bj  ö r n s on .  (1856). Un exem
plar 4 cr. sau 8 bani.

Nr. 21. Prietinul meu Vântură-Ţeară. Din nove
lele calilorniene ale lui B r e t  Ha r t e .  
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

J
român-germân şi germân-român

de

Sab. Pop. Barcianu,
o din.  paroch gr.-or. în Răşinari, asesor consistorial etc. 

Revidat şi complectat 
de

I>r. D. P. Barcianu.

P a r t e a  I. Eo mâ nă - g e r mâ nă .
704 pagini.

IMt" Preţul 2 fl. 50 cr. v. a. "Äffl

NB. Pentru trimiterea prin postă 20 er. V. a. 
de exemplar.

Partea II. germână-română, se află sub presă.

Nr. 23. Fata Craiului din cetini. De George 
Co ş b u c .  Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

Nr. 24. Strigoaica. Din fantasiile lui Nicolae 
Gogol .  Un exemplar 20 cr. sau 40 bani.

Nr. 25. Draga mamei. Baladă de George Coşbuc.  
Un exemplar 10 cr. sau 20 bani.

Nr. 26. Taina unei vieţi. De B j ö r n s t j e r n e  
B j ö r n s o n .  (1869). Un exemplar 6 er. 
sau 12 bani.

Nr. 27. Vecinii. Din fantasiile lui Nicolae Gogol .  
Un exemplar 30 cr. sau 60 bani.

Nr. 28. Păcală în satul lui. Poveste de loan 
S l a v i c i .  Un exemplar 10 cr. sau 
20 bani.

Nj . 29. Sgârcitul. Comedie de Mol i  ere.  Un 
exemplar 40 er. sau 80 bani.

Nr. 30. Lumea proştilor. Poveste de Silvestru 
Mo l d o  van.  Un exemplar 5 cr. sau 
10 bani.

Nr. 31. Nusciu-împărat. Poveste din popor de 
„ M ă r g i n e a n u l . “ Un exemplar 12 cr. 
sau 24 bani.

Nr. 32. Dina-împărăteasă şi peana ei aleasă.
Poveste din popor de „ M ă r g i n e a n u l “. 
Un exemplar 12 cr. sau 24 bani.

Nr. 33. Fulger. Poveste în versuri de George 
Coş buc .  Un exemplar 5 cr. sau 10 bani.

Nr. 34. Spice de aur. Culese de dascălul loan 
P. La z a r .  Un exemplar 12 cr. sau 
24 bani.

Nr. 35. Un idil în Roşeni. Novelă de B r e t  
Ha r t e .  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

Nr. 36. Baba iadului. Poveste în versuri de loan 
Moţ a .  Un exemplar 8 er. sau 16 bani.

Nr. 37. Princesa fermecată. Poveste în versuri 
de P. Du l f u .  Uu exemplar 10 cr. sau 
20 bani.

Nr. 38. Dina mărgărelelor. Poveste în versuri 
de loan Moţ a .  Un exemplar 12 cr. sau 
24 bani.

Nr. 39. Doi copii. Poveste de loan Moţ a .  Un 
exemplar 10 cr. sau 20 bani.

Nr. 40. 0 partidă în patru. De Antonio Gh i s -  
l anzoni .  Un exemplar 12 cr. sau 24 bani.

Nr. 41. Posacul bun de inimă. Comedie în 3 
acte de C a r l o  G o l d o n i .  Tradus de 
Domnişoarele Al. şi Luc. I. Romanescu. 
Un exemplar 25 cr. sau 50 bani.

Nr. 42. Croitorul şi cei trei feciori. Poveste de 
l o a n  Moţ a .  Un exemplar 15 cr. sau 
30 bani.

0 Sută de ani. De loan S l a v i c i .  Un exemplar 
8 cr. sau 16 bani.

Celor ce cumpără un număr mai mare de
exemplare, cu deosebire librarilor şi preste tot
vânzătorilor, se dă r a b a t u l  c u v e n i t .

Articolul de lege XXI. din anul 1886.

Despre jurisdicţiuni,
şi articolul de lege XXIII, din anul 1886

Despre procedura disciplinara.
Cu explicaţiun i şi n otiţe  de orientare. 

Preţul 40 cr. v. a.

Nr. 38.506./VT. b.

Ordonanţe ministeriale
pentru

introducerea legii comunale
(Art. X X II. din 1886.)

Preţul 12 cr. v. a.

Articolul de lege XXII.
din anul 1886:

Despre comune.
Cu ex p lica ţiun i şi n o tiţe  de o rien ta re . 

Preţul 40 cr. v. a.

Tipărituri s
1. Certificate pentru pasaporturi 1 conţ (a 25 coaie).....................................
2. Inventare 1 conţ (â 25 c o a i e ) .....................................................................
3. Obligaţiuni (cu scara de timbre pentru intabulări) 1 conţ (â 25 coaie) .
4. Consemnări sumarice despre dări (sommás kimutatás) 1 conţ (ă 25 coaie)
5. Protocoale de zălogire (zálogolási jegyzőkönyv) 1 conţ (á 25 coaie) . .
6. Citaţiuni pentru primării comunale 1 conţ (â 25 c o a ie ) ...........................
7. Hagyatéki kimutatás 1 conţ (â 25 coaie)................................................
8. Fiiéra de inmanuare 1 conţ (â 25 coaie).....................................................
9. Protocol de pertractare 1 conţ (â 25 co a ie )................................................

10. Protocol pentru paşapoarte de vite 1 conţ (â 25 c o a ie )...........................
11. Testimoniu pentru scoalele poporale una s u tă ...........................................
12. Testimonii de scoală 1 conţ (â 25 coaie).....................................................

Antistiile comunale sünt rugate a ne onora cu comande numeroase.

40 cr.
40 cr.
50 cr.
40 cr.
50 cr.
50 cr.
60 cr.
44 cr.
44 cr.
50 cr.
80 cr.
40 cr.
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